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1. DESCRIPTION  DE  LA  MACHINE



LÉGENDE

1 Levier  vapeur
2 Grilles  de  chauffage  des  tasses
3 Réservoir  d'eau
4 Porte  réservoir  d'eau
5 Commutateur  alimentation  machine
6 Groupe  de  distribution
7 Bac  récupération  d'eau
8 Plan  chauffe-tasses
9 Porte-filtre
10  Baguette  de  vapeur
11  Caoutchouc  isolant  de  distribution  vapeur
12  Panneau  de  commande
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LÉGENDE

1 Voyant  contrôle  de  l'eau
2 Voyant  allumage  résistance
3 Poussoir  de  distribution  2  cafés / entrée  a  la

programmation
4 Poussoir  de  distribution  1  café  /  Stand-by
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1.2 DESCRIPTION  DU  TABLEAU  DES  COMMANDES  
(Configuration  standard)

Fig.  2
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1.3 CONSIGNES  DE  SÉCURITÉ

Lire  attentivement  les  avertissements  se  trouv ant
dans  ce  livret  car  ils  fournissent  d'importan tes
indications  concernant  la  sécurité  d'installati on,
d'utilisation  et  d'entretien.  Conserver  avec  s oin  ce
livret pour pouvoir le consulter à tout moment.
Après  avoir  enlevé  l'emballage,  s'assurer  que  l'ap-

pareil est en bon état. En cas de doute ne pas l'ut i-
liser  et  s'adresser  à  un  personnel  profession nelle-
ment qualifié. Les éléments de l'emballage (sachets
en  plastique,  polystyrène  expansé,  clous,  etc. )  ne
doivent pas être laissés à la portée des enfants ca r
ils sont dangereux, ni être jetés dans la nature.

La machine peut être installée dans des ambiances
telles  que  les  aires  de  service,  pour  le  pe rsonnel,
près de magasins, de bureaux et autres ambiances
de  travail,  dans  les  espaces  pour  clients  au près
des  hôtels,  des  motels,  des  chambres  d'hôtes  et
autres milieux résidentiels.

Avant  de  raccorder  l'appareil,  s'assurer  que  les
données  figurant  sur  la  plaque  correspondent  à
celles  du  secteur  électrique.  La  plaque  est  visible
à  l’intérieur  de  la  machine  en  retirant  la  cuve  de
récupération de l’eau.
La  machine  doit  être  installée  selon  les  nor mes
fédérales,  étatiques  et  locales  (codes)  en  vi gueur
en  ce  qui  concerne  les  systèmes  de  plomberie ,
y  compris  des  dispositifs  anti-refoulement.  Po ur
cette raison, les raccords de plomberie doivent êtr e
effectués par un technicien qualifié.
La  garantie  est  nulle  si  les  caractéristiques   de
l'alimentation électrique ne correspondent pas aux
données de la plaque signalétique.

Le  constructeur  décline  toute  responsabilité  p our
d'éventuels  dommages  découlant  d'une  absence
de  mise  à  la  terre  de  l'installation.  Pour  la  sécurité
électrique  de  cet  appareil  il  faut  obligatoir ement
installer  une  mise  à  la  terre,  en  s'adressan t  à  un
électricien certifié, qui devra contrôler que la ca pa-
cité  électrique  de  l'installation  est  appropri ée  à  la
puissance  maximale  de  l'appareil,  figurant  sur   la
plaque signalétique

L'électricien  muni  d’un  permis  devra  aussi  vé rifier
que  la  section  des  câbles  de  l’installation  soit
appropriée  à  la  puissance  absorbée  de  l’appar eil.
Il  est  interdit  d'utiliser  des  adaptateurs,  d es  prises
multiples ou des rallonges. S'il faut obligatoireme nt
en  utiliser,  faire  appel  à  un  électricien  mu ni  d’un
permis.

Durant  l’installation  du  dispositif,  utiliser  les  com-
posants  et  les  matériaux  fournis  en  dotation  avec
le  dispositif.  Si  l’utilisation  de  composants  sup-
plémentaires  s’avère  nécessaire,  l’installateur  doit
vérifier l’adéquation de ces derniers pour un emplo i
au contact de l’eau pour la consommation humaine.
La  machine  doit  être  installée  conformément  a ux
normes  en  vigueur,  en  matière  de  santé,  pour   les
installations  hydrauliques.  Il  faut  donc  que  l'instal-
lation  hydraulique  soit  réalisée  par  un  techn icien
autorisé.  Pour  le  branchement  éventuel  à  l’ar rivée
d’eau,  utiliser  toujours  un  tube  nouveau  four ni  en
dotation, les vieux tubes ne doivent pas être utili sés.

L'alimentation du dispositif doit être effectuée av ec
de  l’eau  adéquate  pour  la  consommation  humain e
conformément aux dispositions en vigueur dans le
pays  d’installation.  L’installateur  doit  recevo ir  de
la  part  du  propriétaire/gérant  de  l’installati on,  une
confirmation écrite indiquant que l’eau respecte le s
caractéristiques susmentionnées.

Cet appareil ne doit être utilisé que pour l'utilis ation
décrite dans ce livret. Le constructeur décline tou te
responsabilité   pour   d'éventuelles   détériorati ons
découlant  d'utilisations  inadéquates,  erronées  et
déraisonnables.

L'appareil  ne  doit  pas  être  utilisé  par  les  enfants,
ni  par  les  personnes  présentant  des  capacités
physiques,  sensorielles  ou  mentales  réduites  o u
n'ayant  pas  les  connaissances  adéquates,  sauf
sous  supervision  ou  après  avoir  reçu  les  ins truc-
tions   nécessaires.   Les   enfants   ne   doivent    pas
jouer  avec  l’appareil.  Le  nettoyage  et  l’entr etien
ne  doivent  pas  être  effectués  par  des  enfant s  non
surveillés.

Cet appareil est destiné à un usage professionnel.

La  température  de  fonctionnement  doit  être  co m-
prise entre [+5, +35]°C.
Au  terme  de  l’installation,  le  dispositif  doi t  être
actionné jusqu’à ce qu’il atteigne la condition nom i-
nale  de  travail  en  le  laissant  en  condition  de  “prêt
au fonctionnement”.
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DANGER  DE  POLLUTION
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NOTE

Avant  de  procéder  à  l'enlèvement  des  pan-
neaux, il est conseillé de libérer et de nettoyer
une surface adéquate pour y poser les parties
de la machine afin de ne pas les endommager
involontairement.

DANGER

DANGER

Avant   de   procéder   aux   opérations   décrites
dans  le  chapitre,  vérifier  que  la  machine  so it
éteinte  et  débranchée  de  la  prise  de  courant
électrique.
Évacuer  la  pression  résiduelle  contenue  dans
la  chaudière  vapeur.

Utiliser  des  gants  pour  se  protéger  des  sur-
faces  coupantes  ou  chaudes  que  l'on  peut
heurter   involontairement   durant   les   opéra-
tions.

3.1 EXTRACTION  DU
RÉSERVOIR  D'EAU

Pour  extraire  les  carènes  de  la  machine,  il  est
nécessaire   d'enlever   d'abord   le   réservoir   de
l'eau.

NOTE

Cette   opération   est   nécessaire   seulement
pour  la  version  à  réservoir.

Pour  extraire  le  réservoir  de  son  siège,  procéder
comme  suit:

1 Soulever le bouchon d'accès au réservoir de
l'eau.
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DANGER
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3.6.1 EXTRACTION  DU  CLAVIER

NOTE

Séparer  l'unité  de  couverture  depuis  le  pan-
neau  avant.

1 Dévissez les quatre vis "A" avec un tournevis
cruciforme.

2 Appuyez  dans  le  connecteur,  situé  à  l'inté-
rieur   du   groupe   d'accompagnement   pour
détacher  le  panneau.
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Contrôler   le   fonctionne-
ment  du  capteur  magné-
tique.  Si  nécessaire,  rem-
placer  le  composant.

Voyant     manque     d'eau
allumé.

Manque    effectif    d'eau
dans  le  réservoir.

Remplir  le  réservoir  avec
de  l'eau  potable.

Il   y   a   de   l'eau   dans   le
réservoir.

Mauvais    positionnement
ou   mauvais   fonctionne-
ment   du   flotteur   dans   le
réservoir.

Contrôler   l'orientation   du
flotteur   Le   symbole   "+"
doit être dirigé vers le bas.
Si   nécessaire,   remplacer
le  composant.

Contrôler    les    branche-
ments  et  la  carte  électro-
nique.  Si  nécessaire,  rem-
placer  le  composant.

8.1 VOYANT  LUMINEUX  MANQUE  D'EAU
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Vérifier   l'éventuelle   pré-

La   machine   ne   
distribue
pas  de  café.

Contrôler    les    éventuels
problèmes   de   la   chau-
dière.

sence  d'air  entre  le  réser-
voir  et  la  pompe  Éliminer
les   éventuels   résidus   de
calcaire.    Si    nécessaire,
remplacer  le  composant.

La   pompe   travaille   mais
l'eau  provenant  du  réser-
voir  n'arrive  pas.

Contrôler    les    éventuels
problèmes    dérivant    du
clavier.

Contrôler  l'état  de  la  dou-
chette   et,   si   nécessaire,
remplacer.

Vérifiez   la   présence   de
calcaire  dans  le  lieu  Gigler
dans  la  partie  supérieure
du  groupe.

8.4 DISTRIBUTION  CAFÉ

En    poussant    le    levier
vapeur,  la  machine  en  dis-
tribue  pas  de  vapeur.

Contrôler    les    éventuels
problèmes liés au réchauf-
fement  de  la  chaudière.

Vérifier  l'état  de  la  lance
vapeur  Éliminer  les  éven-
tuels   résidus   de   calcaire
ou   du   lait.   Dévissez   bec
verseur   et   si   nécessaire,
remplacer  la  buse.

8.5 DISTRIBUTION  VAPEUR

Contrôler    les    branche-
ments  et  la  carte  électro-
nique.  Si  nécessaire,  rem-
placer  le  composant.

En  appuyant  sur  les  pous-
soirs,  rien  ne  bouge.

Alarme  active:
t    Manque     d'eau;     le

voyant   correspondant
est  allumé.

t Machine  non  prête;  la
température   de   fonc-
tionnement n'a pas été
atteinte;  le  voyant  cor-
respondant  est  éteint.

Contrôler   l'état   du   clavier
et, si nécessaire, remplacer.

8.3 CLAVIER
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9.1 INSTALLATION  HYDRAULIQUE  - VERSION  AVEC  LE  RÉSE RVOIR
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9.3 INSTALLATION  ÉLECTRIQUE  - VERSION  AVEC  LE  RÉSER VOIR
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